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Meer dan m o r a l i s t e n  moeten de s p o t t e r s  u i t k i j k e n  voor  de ge- 
v a r e n  d i e  aan  hun werk z i j n  verbonden.  Want zodra  e r  s p o t t e r s  
opdoemen, komen ook de b e d i l l e r s  en gekwets ten  naa r  v o r e n ,  
en voor  j e  h e t  weet wordt e r  meer aandacht  b e s t e e d  aan  de  
v r a a g  bÂ de  s p o t  n i e t  t e  v e r  g i n g ,  dan aan de v r a a g  of de 
s p o t t e r s  n i e t  g e l i j k  hadden.  
Erasmus s c h r e e f  i n  de Voorrede van  z i j n  Lof der Zotheid h e e l  
v o o r z i c h t i g :  "Het z a l  m i s sch i en  n i e t  aan b e d i l l e r s  on tb r eken  
d i e  m i j  l a s t e r e n  door  t e  zeggen d a t  deze aard igheden  d e e l s  van 
t e  we in ig  b e t e k e n i s  z i j n  om een godge l ee rde  t e  p a s s e n , d e e l s  
t e  s c h e r p  v o o r  e e n  zachtmoedig c h r i s t e n ,  en z i j  z u l l e n  h e t  
van de daken verkondigen  d a t  w i j  i n  h e t  voe t spoo r  d e r  oude 
komedie en van zeke re  Lucianus t r e d e n  en i n  a l l e s  de  tanden 
z e t t e n .  Maar i k  zou w i l l e n  d a t  z i j ,  d i e  z i c h  door  h e t  l i c h t -  
z i n n i g e  en b o e r t i g e  van  mi jn  onderwerp gekwetst  v o e l e n ,  be- 
dach ten  d a t  b e t  denkbee ld  n i e t  van  m i j  is u i t g e g a a n ,  maar d a t  
r e e d s  i n  de oude t i j d  g r o t e  mannen meermalen daa rvan  h e t  
voo rbee ld  gaven". Even l a t e r  merkt h i j  op d a t  h e t  o n b i l l i j k  
i s  "de mannen d e r  wetenschap i n  h e t  gehee l  geen s c h e r t s  t e  
ve roo r loven ,  v o o r a l  wanneer de b e u z e l a r i j e n  e r n s t i g e  d ingen  
i n  h a a r  gevolg  hebben,  en d i e  s p o t t e r n i j e n  zo gebez igd  wor- 
den ,  d a t  de l e z e r  d i e  h e t  n i e t  aan a l l e  smaak o n t b r e e k t  h i e r -  
u i t  meer nu t  t r e k t  dan u i t  de pedan t e  en s c h i t t e r e n d e  be- 
w i j s v o e r i n g  van anderen" ( l ) .  
Ook de  door Erasmus aangehaa lde  Lucianus - u i t  de Ze eeuw na 
Chr. - v e r d e d i g t  z i c h  a l  tegen moge l i j ke  l a s t e r a a r s  door  
n a a r  voorgangers  t e  w i j z e n .  I n  de tekst :  De dubbel aangeklaag- 
de l a a t  h i j  de  'Dia loog '  de vo lgende  b e s c h u l d i g i n g  t e g e n  
z i c h z e l f  n a a r  vo ren  brengen:  " ( ~ u c i a n u s )  t r o k  m i j  m i jn  t r a -  
g i e s e  masker ,  waa r in  i k  t o t  dan t o e  had g e s p e e l d ,  a f ,  en h i j  
gaf  m i j  een  ander :  een komies,  s a t i r i e s ,  om n i e t  t e  zeggen 
b u r l e s k  masker ,  en dwong m i j  t o t  s p o t ,  jambe, cynisme,  e n  
t o t  h e t  geze l s chap  van  Eupo l i s  en Ar i s t ophanes ,  h e e l  enge 
mensen a l s  h e t  e r o p  aan komt de meest e e rb i edwaa rd ige  d ingen  
b e l a c h e l i j k  t e  maken en over  wat mooi en goed i s  g r imassen  
t e  t r ekken .  T e n s l o t t e  g ing  h i j  z e l f s  zover  d a t  h i j  een van 
de oude c y n i c i ,  een zeke re  Menippus, een  van de b i j t e n d s t e  
b l a f f e r s  van  de h e l e  o r d e ,  u i t  z i j n  g r a f  t e v o o r s c h i j n  r i e p  
en b i j  m i j  i n  h u i s  b r a c h t ,  een b i t t e r b o z e  hond,  door  wie j e  
gebe t en  ben t  v o o r d a t  j e  h e t  wee t ,  omdat h i j  l achende  b i j t "  
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( 2 ) .  Spotters hebben zo hun uitvluchten - en wie is uiteinde- 
lijk de gebeten hond? Menippus. 
Deze Menippui die omstreeks 340-270 voor Chr. leefde, wordt 
vaak genoemd als de eigenlijke vormgever van de satire (3). 
Door de eeuwen heen is hij beschouwd als de schepper van deze 
bijtende spot die de getroffenen diep kan raken en de omstan- 
ders hard doet lachen. Het werk van Menippus is in zijn ge- 
heel verloren gegaan, en kennen we alleen indirekt door het 
werk van Ancianus; en van zijn leven weten we weinig. Dioge- 
nes LaÃ«rtiu geeft een korte beschrijving in zijn Levens van 
beroemde filosofen, en enkele romeinse satirici verwijzen 
naar hem; de romeinse geleerde en dichter Varro (Ie eeuw voor 
Chr.) bijvoorbeeld, die verschillende MenippiaanSe satires 
schreef. Een bewaard gebleven fragment luidt: "Op de deur 
liet ik de spreuk aanbrengen: wacht u voor de hond" (4). On- 
getwijfeld betekent dit: kijk uit voor de spot van de hond, 
de cynikus. 
Hond - dat was de zelfgekozen erenaam van de cynikus, sinds 
Diogenes, de stichter van de gr~ekse school, zich zo noemde. 
Een hond heeft weinig behoeften, leeft natuurlnk, is waak- 
zaam en gebruikt zo nodig zijn scherpe tanden; een hond is 
niet zonder meer deel van de mensengemeenschap, maar heeft 
daarin zijn eigen taak - al die facetten worden in de beeld- 
spraak van de cynici naar voren gebracht. De naam geeft vele 
mogelijkheden tot spot; allereerst tot zelfspot voor de cyni- 
c i  maar daarna ook tot spotternijen Ã“ve hen. De naam is &Ã© 
van de vele manieren waarop de cynici de maatschappij tot 
spotten proberen aan te zetten. Er is het voorbeeld van Dio- 
genes zelf, die tijdens een maaltijd de afgekloven botten van 
zijn disgenoten toegeworpen kreeg als een hond. Hij pakte 
ze op - en pieste daarna als een hond tegen hen aan. 
In feite staat Menippus dus niet alleen aan het begin van de 
satiriese traditie binnen de westerse kultuur, hij moet die 
eer delen met de andere cynici. Horatius wijst in een van 
zijn Brieven op de diatriben (filosofiese betogen) van Bion, 
omdat daarin de bijtende attiese geestigheid (het 'attiese 
zout') zo goed naar voren komt, en ook de parodieÃ« van Kra- 
tes zijn zeer bekend geweest. 
Maar daarnaast wijst Horatius regelmatig naar een aantal 
gnekse komediedichters die aan de cynici vooraf gingen: Ari- 
stophanes, Eupolis, Cratinus ( 5 ) .  In de vormgeving van hun 
filosoferen waren de cynici sterk beÃ¯nvloe door deze schrij- 
vers van de z.g. Oude Komedie (in de 5e eeuw voor Chr.). Bij 
Menippus is het theater nog het nadrukkelijkst aanwezig, 
doordat hij zijn werk de vorm geeft van komiese dialogen, 
waarin goden, mensen en voorwerpen met elkaar filosoferen. 
Bovendien is de werkelijkheid zelf bij hem theater geworden, 
en dan nog wel een komedie. Uit de ene bron die we hebben 
voor het werk van Menippus, de dialogen die Lucianus ontleen- 
de aan Menippus, komt dit overduidelijk naar voren. De cynici 
waren in hun tijd en bleven in latere eeuwen de bekendste 
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spotters. Romeinse en latere satirici verwijzen naar hun pio- 
nierswerk. In de Renaissance krijgt het werk van Lucianus 
weer grote bekendheid, en beÃ¯nvloed schrijvers als Erasmus, 
Rabelais en Cervantes. Het is dan ook Ã©enzijdi om dlleen 
aandacht te schenken aan de ideeÃ« van de cynici, en de vorm 
waarin zij die ideeÃ« goten te negeren. Juist de vorm die zij 
aan hun filosofies werk gaven is heel invloedrijk geweest. 

Filosof iese spot 

De cynici worden verantwoordelijk gesteld voor een 'literair' 
genre, de satire, en voor het ontstaan van een 'filosofies' 
genre: de diatribe, het populair-filosofies betoog. En daar- 
naast is met name Menippus verantwoordelijk voor het ont- 
staan van de satiriese dialoog. Maar waarom zouden we eigen- 
lijk het ene genre literair noemen en het andere filosofies? 
Wellicht is het beter de vraag:'welke vorm heeft een filoso- 
fies stukP'nog eens te bekijken. Lolle Nauta schreef in Kri- 
sis 24, dat de geschiedenis van de filosofie in feiten een 
geschiedenis van kulturele traditie is, omdat vanuit onze 
hedendaagse omlijning van 'filosofie' veel van wat in vroe- 
ger tijden 'filosofie' genoemd werd buiten de lijnen valt. 
Daar ben ik het zeker mee eens. Opvallend is echter dat in 
zijn betoog geen enkele maal de literatuur, de poÃ«zie de 
epiek, het theater, worde genoemd. Hij stelt dat in vroeger 
tijden veel meer vormen van het theoretiese vertoog als deel 
van de filosofie werden beschouwd, maar de scheiding tussen 
theoretiese en literaire vertogen wordt niet fieproblemati- 
seerd, en blijft kennelijk een vast gegeven, waarmee 'wij 
allen' werken. De vorm die kenmerkend is voor 'filosofie' - 
in onderscheid met 'literatuur' - is dan de basis voor ver- 
dere gesprekken geworden. 
Het onderscheid heeft echter een ontstaansgeschiedenis, en 
die geschiedenis gaat terug naar de 4e en 3e eeuw voor Chr., 
toen de cynici de scheiding tussen l~teratuur en filosofie, 
die de theoretiese filosofen onder leiding van Aristoteles 
maakten, negeerden en bestreden, en er hun vorm van filoso- 
feren tegenover zetten. De cynici wilden de scheiding meteen 
weer ongedaan maken, en een vorm kreeren die dicht bij de 
dichters bleef. De nadruk die zij op de vorm legden had een 
polemiese funktie - gericht tegen de vormgeving van de theo- 
retici, en een scheppende funktie - een nieuwe wijze van fi- 
losoferen kreÃ«ren 
Eeuwenlang bleven dichters zich filosoof noemen en beschouw- 
den vele filosofen zich als dichters ( 6 ) .  Maar uiteindelijk 
hebben de theoretici hun zin gekregen. 

De ontwikkeling van de griekse wijze van filosoferen in de 
5e tot de 3e eeuw voor Chr. wordt grotendeels beheerst door 
de vooral bij Aristoteles herkenbare vormvan het theoretiese 



betoog. Filosofen gaan kiezen voor een abstrakte, begripsma- 
tige taal om aan hun spreken en schrijven vorm te geven. De 
taal van alledag, de taal der dichters en de taal van de my- 
then worden meer en meer terzijde geschoven, omdat een beter 
en doelmatiger instrument voor het filosoferen lijkt gevon- 
den, liever gezegd: wordt ontwikkeld. Daarmee hebben de filo- 
sofen niet alleen een eigen wijze van uiten ontwikkeld, maar 
ook een zekere afstand tot de dagelijkse realiteit gekreÃ«erd 
een afstand, die vooral een afstand nemen van de 'mening' 
(doxa) van het volk is. Het theoreties instrument van de 
nieuwe filosofen geeft hun een wapen in handen om zich los te 
maken van de niet-filosofen'. 
Ook de thema's die de filosofie ter sprake gaat brengen, staan 
in verschillende opzichten los van of haaks op de thema's die 
in de dagelijkse praktijk van belang lijken te zijn. De filo- 
sofen kunnen het belang van hun thema's echter onderbouwen 
door een beroep te doen op de sociale status die zij binnen 
de maatschappij hebben, of veroveren. Zij zijn griekse bur- 
gers, zij gaan om met heersers, worden opvoeders, adviseurs 
en meedenkers der vorsten. 

De cynici gaan in die ontwikkeling niet mee. Zij beroepen 
zich op de wijze van filosoferen en leven van Socrates en 
diens leerling Antisthenes. Zij leggen de nadruk op het 'ge- 
vaarlijke' element, nl. de praktiese kontroleerbaarheid van 
woorden en de beoordeelbaarheld van hun daders, en worden op 
die manier tot de eerste niet-akademiese filosofen. Zij 
blijven op straten en pleinen filosoferen, zoals Socrates 
deed; zij willen de taal van alledag, de taal der dichters 
en de taal van de mythen blijven hanteren om de mensen te be- 
reiken, en om de mensen te laten beoordelen. De cynici ver- 
zetten zich ook tegen de nieuwe thema's van de akademiese fi- 
losofen. Zoals voor Socrates is voor hen het tijdperk van de 
natuurfilosofie voorbij, en moet de aandacht op de mens ge- 
richt worden. Natuurwetenschappelijke theorieÃ«n kosmiese 
spekulaties en logiese onderzoekingen wijzen ze af. 
De taal van de cynici is de taal van het snelle weerwoord, de 
ontmaskering door het gebruik van praktiese voorbeelden, die 
vaak vernietigend is voor de pedanten en de geleerden. Hun 
taal verzet zich tegen eindeloze konstrukties, abstrakte pa- 
radoxen en omkeringen, tegen moeizaam beredeneerde waarheden. 
Als spotters gebruiken zij het wapen van de onmiddellijke in- 
zichtelijkheid, als ontmaskering van de pedantheden der theo- 
retici. De cynici geloven dat de waarheid niet ver van ons 
bed ligt - maar wel gevaarlijk is. Hun filosofiese kritiek 
kan op de kritiek van de skeptici lijken als zij theoretiese 
bouwsels proberen te ondermijnen. Maar hun wijze van denken 
verschilt van de skeptici omdat zij geloven in de waarheid 
van de moreel gerichte theorie: het kriterium ligt daarbij 
in de praktijk. Het pro-ktiese leven, dat is de toetssteen 
voor her beoordelen van uitspraken, en dat is dan ook de ba- 
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sis voor de pretenties van de sophoi, de wijzen. Evenals de 
theoretiese filosofen voelden de cynici zich verheven boven 
de niet-wijzen; zij voelden zich koningen, goden, helden, de 
gelijken van hun grote voorbeeld Heracles. Maar zij definiÃ« 
ren de niet-wijzen anders dan de theoretiese filosofen dit 
doen: de niet-wijzen zijn zij, die de toets der praktijk niet 
kunnen doorstaan. 

Voor de vorm van hun filosoferen betekent dit dat zij een 
afstand tot de dagelijkse taal willen kreÃ«re zonder die 
taal te verlaten. De dagelijkse taal en de dagelijkse gebeur- 
tenissen worden z6 gebruikt en ter sprake gebracht dat zij 
punt van aandacht worden, plaats om bij stil te staan. De cy- 
nici doen dat door middel van de kombinatie van ernst en 
Spot (het spoudoqeloion). Dit is het procÃ©d waardoor de dage- 
lijkse realiteit - gebeurtenissen en verhalen - aan intensi- 
teit wint, door ef om te lachen. Maar het lachen is het kor- 
te, flitsende moment, het feest der herkenning; daarna komt 
de fase waarin de waarheid van de boodschap haar krachten 
moet tonen. Fabels, de werken van Homerus, tragedies en kome- 
dies, anekdotes en nieuwtjes, geintjes en provokaties vormen 
het arsenaal van de cynikus. Door het gebruik van deze midde- 
len moet de waarheid opflitsen, en de begrippenzwendel van 
de theoretici ontmaskerd worden. 
De taal van dichters, mysteriÃ« en dagelijkse praktijk wordt 
omgevormd tot een spottende vaktaal der filosofen. Het we- 
reldbeeld van de hellenistiese wereld waarin zij leven, 
hlÃjf het wereldbeeld waarbinnen de cynici hun werk doen: 
goden en helden, hemel en hel, dood en verlossing zijn daar- 
van belangrijke ingrediÃ«nten Maar binnen die wereld staat 
in de cyniese visie de autarke, zelfstandige mens, die niets 
en niemand nodig heeft om gelukkig te worden, en die zijn 
vrijheid van spreken (parrÃ¨sia) zijn schaamteloosheid (anai- 
deia), zijn armoede en behoefteloosheid (gesymboliseerd door 
stok, drinknap en ransel, zijn gehele bezit), zijn onbe- 
vreedsheid voor rampen of dood zich heeft eigen gemaakt, door 
training van lichaam en geest (askÃ¨se) 
Het parool van de cynici is: terug naar de natuur, weg met 
alle vormen van overdaad, verslaving en boekenwijsheid, omdat 
de kern van het menselijk bestaan ligt in het behoeftenloos 
en vrij zijn, als goden zijn. De republiek van de cynici kent 
armoede, wetteloosheid, askese, schaamteloosheid, en mist 
elke vorm van chauvinisme en nationalisme; cynici zijn kosmo- 
polities, al ziet hun kosmos er in vergelijking met: de eer- 
biedwaardigheid van destoÃ¯cijnsekosmo uit als een grote 
grap. Waar de stoÃ®cijne het oude wereldbeeld kritiseren en 
het in een nieuw, theoreties jasje steken, laten de cynici 
de oude illusies voortleven in hun taal. Zoals de dichters 
hebben zij juist behoefte aan de theatraliser~ng en uitver- 
groting van de kosmiese strukturen en lotsbeschikkingen, om 
er daarna des te harder om te kunnen lachen: om heel dit 
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theater zelf, en om hen die hun rol zo bloedserieus spelen. 

Vanuit de dominante stromingen in de filosofie worden de cy- 
nici steeds weer beschreven als mensen met een al te asketie- 
se levensstijl, of als de simpele spotters en lachers, die 
niets ernstigs hebben te melden. De lachende filosoof is in 
de westerse traditie een randfiguur gebleven; de moralisten 
en de theoretici hebben de lachers genegeerd of veroordeeld> 
Het gevolg is dat de satire een literair genre is geworden: 
de literatuur wordt de plaats waar ruimte voor het knmiese 
is, en de filosofie probeert zichzelf van dit soort smetten 
te reinigen. Slechts wanneer er filosofen opduiken die min- 
der geÃ¯nteresseer zijn in status en erkenning door de voor- 
aanstaanden in de maatschappij, en meer in het dagelijkse, 
dramatiese leven als 'wijzen', lijkt de lachende spotter en 
de taal van de straat weer te kunnen opbloeien in de filoso- 
f ie. 

Volgens Diogenes LaÃ«rtiu (in zijn 'Levens van beroemde fi- 
losofen') schreef Menippus 13 werken, "waaronder De afdaling 
in de hel, Testamenten, Brieven (zo kunstig geschreven dat 
zij van de goden zelf afkomstig lijken te zijn), Antwoorden 
aan de fysici, mathematici, qrammatici; Geschriften over de 
volgelingen van Epictirus, en Over het feest van de 2de dag, 
dat door hen wordt gevierd, en andere" ( 7 ) .  Anderen schrij- 
ven hem ook een Symposium toe, en Diogenes LaÃ«rtiu noemt 
elders nog De verkoop van Diogenes. 
Verreweg het meeste wat we over Menippus' werk weten, is be- 
kend door het werk van Lticianus van Samosata, een SyriÃ« uit 
de Ze eeuw na Chr., die grote delen uit het werk van Menippus 
heeft overgenomen. Lucianus was als rondtrekkende rhetor goed 
op de hoogte van de filosofiese en literaire evenementen van 
zijn tijd. Ook verschillende cyniese filosofen komen aan het 
woord in zijn boeken. Maar vermoedelijk is het zijn persoon- 
lijke verdienste dat hij de bijna vergeten Menippus, zij het 
indirekt, weer aan het woord liet. 
De menippiaanse dialogen zijn door Rudolf Helm in zijn stu- 
die over Lucian und Mempp (1906) geanalyseerd, met de be- 
doeling na te gaan welke elementen in het werk van Lucianus 
direkt teruggaan op het werk van Menippus. Hij komt tot de 
volgende konklusies. Verschillende 'kenmerken van de twee dia- 
logen De hellevaart en De overvaart wijzen er op dat deze 
tezamen de menippiaanse Afdaling in de hel moeten hebben ge- 
vormd. Zo ook vormen de twee dialogen Ikaromenippus en De te- 
rechtgewezen Zeus tesamen een werk van Menippus dat een hemel- 
vaart beschreef. Materiaal uit deze beide werken van Menip- 
pus, en wellicht materiaal uit diens Brieven, is door Lucia- 
nus gebruikt in de dialogen: De traqiese Zeus, De qodenverqa- 
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dering, De dodengesprekken, en Chsron. Het typerende voor de 
werkwijze van Lucianus is dat hij Menippus tot een der hoofd- 
personen maakt in zijn dialogen. Maar ook uit andere kenmer- 
ken is het plotseling opdoemen van menippiaanse invloed in 
het werk van Lucianus herkenbaar. Vergelijken we de stukken 
waarin Menippus optreedt met de oudere betogen, en met zijn 
komiese dialogen, dan zien we een verandering in de toon; 
een duidelijk satiries element komt erbij, evenals een aan- 
tal uitdrukkingen en beelden uit het cyniese taalarsenaal. 
Overigens wordt Lucianus door alle moderne auteurs als opper- 
vlakkig beschreven. Hij was geen cynikus, en gebruikte het 
werk van Menippus voor eigen roem en eer. Het is dan ook de 
vraag in welke mate het werk van Menippus heeft geleden door 
de bewerking die het onderging in handen van Lucianus. 

Over het leven van Menippus heeft Diogenes LaÃ«rtiu weinig 
te melden, en wat hij ter sprake brengt lijkt eerder ontleend 
aan een lasterkampagne. "Menippus was een slaaf ( . . . )  De 
gierigheid van Menippus dreef hem ertoe met zoveel vermetel- 
heid te bedelen dat hij erin slaagde zich vrij te kopen en 
burger van Thebe te worden. Hij had niets ernstigs in zich, 
naar wordt gezegd; zijn werken staan vol spotternijen, op de 
wijze van het werk van zijn tijdgenoot Meleager. Hermippus 
vertelt dat hij geld uitleende per dag, wat hem een bijnaam 
bezorgde. Wanc hij leende geld tegen rente aan reders en 
vroeg zoveel rente dat hij een kolossaal fortuin kon vergaren. 
Tenslotte smeedde men een komplot tegen hem en nam hem zijn 
bezit af. Uit wanhoop maakte hij een eind aan zijn leven en 
hing zich op" ( 8 ) .  De overige bronnen leveren weinig mier op. 
Bekend is dat Menippus uit Gadara kwam; evenals Lucianus was 
hij een grieks sprekende SyriÃ«r Ook de cynikus Meleager - 
die trouwens bijna twee eeuwen later dan Menippus leefde - 
kwam uit Gadara ( 9 ) .  
Vermoedelijk weet ook Lucianus weinig over het leven van Me- 
nippus. De plaatsen waar hij Diogenes (in een van de Dodenqe- 
sprekken) naar Menippus laat zoeken, zijn de plekken waar 
Diogenes zelf, en niet Menippus, aktief was. Diogenes zegt: 
"Mijn beste Pollux, als je morgen opstijgt naar de bovenwe- 
reld - en morgen is het denk ik jouw beurt om weer levend te 
worden - dan wil ik je graag een boodschap meegeven voor Me- 
nippus, de hond, die je in het Kraneum in Korinthe of in het 
Lyceum in Athene kunt vinden, waar hij zich vrolijk maakt 
over de ruzies van de filosofen. Zeg hem dat Diogenes hem 
beveelt om, zodra hij genoeg gelachen heeft om de dwaasheden 
die hij op aarde meemaakt, hierheen te komen, waar hij nog 
veel meer kan lachen. Want daarboven twijfelt hij toch vaak 
of hij zal lachen of huilen...". Pollux vraagt hoe Menippus 
eruit ziet. "Oud, met een kale kop, draagt een versleten man- 
tel die door de vele gaten de wind vrij spel geeft en die 
met lappen in alle mogelijke kleuren is versteld. Hij lacht 
onophoudelijk en meestal zijn die windbuilen, de filosofen, 
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het onderwerp van zijn spot" (10). In een rede die Diogenes 
elders tegen Lucianus afsteekt, komt naar voren hoeveel deze 
aan Menippus te danken heeft. Uitgerekend Diogenes mag namens 
de verzamelde filosofen een aantal beschuldigingen tegen Lu- 
cianus naar voren brengen. De ironie van het geheel blijkt al 
uit de scheldnaam die Lucianus krijgt: ParrÃ¨siade - voor cy- 
nici een erenaam. Ook de argumenten die Diogenes aanvoert 
zijn juist argumenten van de theoretiese filosofen - tegen de 
cynici! "Lucianus schreeuwt publiekelijk dat wij charlatans 
en bedriegers zijn, en geeft zich alle mogelijke moeite ons 
in de ogen van de grote massa belachelijk en verachtelijk te 
maken. Ja, het is zelfs zover gekomen dat hij ons en jouzelf, 
o Filosofie, door het plebs gehaat heeft gemaakt, door JOUW 
zaken beuzelarij en kinderspel te noemen. De toch zo ernstige 
en belangrijke dingen die je ons had geleerd, verandert hij 
door zijn karikaturale inkleding in grappen die hÃ© de in- 
stemming en het applaus van de toeschouwers opleveren, maar 
ons spot en mishandeling. Want dat is nu eenmaal de stijl 
van de grote groep: zij horen niets liever dan spot en sati- 
re, met name als het over zaken gaat die algemeen als eer- 
biedwaardig worden beschouwd ... Het afschuwelijkste is ech- 
ter dat hij daarbij nog de brutaliteit; heeft zich achter jouw 
naam, o Filosofie, te verstoppen, en dat hij ons de Dialoog, 
onze oude huisbediende, afhandig heeft gemaakt, en deze nu 
als toneelspeler tegen ons laat optreden. Ja, dat hij zelfs 
Menippus, Ã©Ã van onze vrienden, heeft verleid om zich in 
zijn komedies regelmatig tegen ons te laten gebruiken - met 
als gevolg, dat deze verrader van de gemeenschappelijke zaak 
ook de enige is die zich niet nij deze aanklacht wilde aan- 
sluiten, en liever helemaal niet wilde opdraven" ( 1 1 ) .  
Als verdediging brengt Lucianus dan naar voren dat hij niet 
de grote meesters zelf, maar hun onwaardige navolgers wilde 
treffen. Op dat moment blijkt hoe weinig cynies Lucianus 
zelf denkt, want noch Diogenes noch Menippus zouden een der- 
gelijke lofrede op de 'groten' over hun lippen hebben gekre- 
gen. Lucianus maakt gebruik van de vrijmoedigheid en de sa- 
tire van Menippus, maar schrikt terug voor de konsekwenties 
van werkelijke vnmoedigheid in cyniese zin; de 'groten' 
moeten wel de 'groten' blijven. In de rede van Diogenes komt 
ook de negatieve houding van de theoretici tegenover de mas- 
sa tot uiting. Voor de cynici ligt de zaak ingewikkelder. 
Enerzijds is er juist de waardering voor 'de armen', de 
schoenlappers, de hoeren, de bedelaars, de mensen van de 
straat die eerlijkheid, eenvoud en vrijmoedigheid respekte- 
ren. Anderzijds veroordelen ook de cynici de massa vanwege 
de slaafsheid, het respekt voor autoriteiten en wetten, en 
het gebrek aan aandacht voor de werkelijk belangrijke dingen. 
Vanuit het laatste gezichtspunt kan de cynikus de massa ge- 
brek aan ernst verwijten, zoals in een anekdote die over Dio- 
genes wordt verteld. "Toen hij op zekere dag een ernstige 
uiteenzetting gaf en niemand aandacht aan hem schonk, begon 
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hij te fluiten; en toen de mensen zich daarop om hem heen 
verzamelden, verweet hij hun dat zij volledig serieus kwamen 
luisteren naar nonsens, maar dat zij traag en vol verachting 
waren als het om een serieus onderwerp ging" ( 1 2 ) .  
Jammer genoeg zijn er geen anekdotes over het leven en werken 
van Menippus in Thebe, de stad waar hij woonde, bewaard ge- 
bleven. De enige manier om ons enigszins een beeld te vormen 
van dat leven is te rade gaan hij de verhalen over de andere 
cynici (13) .  

De cyniese levensstijl 

De cyniese levensstijl (bios konikos) kan men op sommige pun- 
ten al bij Socrates, en zeker bij diens leerling Antisthenes, 
herkennen, maar Diogenes (omstreeks 400-320 voor Chr.) geeft 
er de definitieve vorm aan. Zijn opvattingen over de manier 
waarop geluk, het hoogste levensdoel, bereikt kan worden, 
zijn bepaald rlgoreus: strenge armoede om de autarkie gestal- 
te te geven, zware trainingen van lichaam en geest om die te 
harden tegen onlusten en rampen, onbeperkte schaamteloosheid, 
zodat hij midden op straat kan gaan masturberen. 
De generatie cynici na Diogenes neemt de kernpunten van zijn 
leer en levensstijl over, maar zwakt deze op een aantal pun- 
ten iets af. Uit de berichten over de fragmenten uit het werk 
van Krates (360-290 voor Chr.) komt een veel hanteerbaarder 
beeld van de cyniese levensstijl naar voren. De nadruk op de 
totale armoede is er, maar wordt tevens gerelativeerd door 
te wijzen op het belang van het goed omgaan met je behoeften 
- daarin bewijs je dat je heer en meester bent van jezelf. 
Er is een zekere toenadering tot het hedonisme merkbaar, 
waardoor de absolute behoeftenloosheid plaatsmaakt voor een 
goed omgaan met het genot. Het beeld van de cynici dat in la- 
tere eeuwen leeft is voor een groot deel bepaald door de 
anekdotes die over Diogenes werden verteld, en door de levens- 
stijl van rondtrekkende cyniese filosofen, die vooral de 
aandacht trokken door de extreme wijze waarop zij de bekende 
cyniese opvattingen in praktijk brachten. Dit beeld lijkt in 
elk geval niet representatief voor de cynici van de tweede 
generatie waarvan Menippus deel uitmaakte. 
Vele cynici waren vrixelaten slaven en ballingen. Diogenes 
kwam uit Sinope in het noorden van Klein-AziÃ« en moest vol- 
gens de verhalen vluchten in verband met het vervalsen van 
munten, door zijn vader of door hemzelf. De lijfspreuk van 
Diogenes werd toen: vervals de munten; ofwel: Umwertung der 
Werte. De Cybosarges, de wijk van Athene waar de eerste cyni- 
ci woonden - en waaraan zij wellicht hun naam ontleenden - 
was de wijk van de burgerrechten verstoken buitenlanders. 
Krates daarentegen was een rijke thebaanse burger, die in ar- 
moede leefde, maar naar het schijnt nooit zijn hele bezit 
heeft weggeven; in elk geval kan zijn zoon iets van hem erven. 
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Krates  was getrouwd met de cyn ie se  f i l o s o f e  Hipparchia ,  en 
van hen wordt beweerd d a t  z i j  en p u b l i c  de l i e f d e  bedreven - 
schaamteloos.  
Bion van Borysthenes was evena l s  Menippus een  vr i jgeworden 
s l a a f ,  en was e r  t r o t s  op de zoon van een hoe r  t e  z i j n .  Dio- 
genes ,  Bion en v e l e  andere c y n i c i  waren vaak b a l l i n g ,  o f  
l ee fden  op zo 'n  wi j ze  d a t  z i j  ba l l ing- in-e igen- land waren. AL 
de voordelen  d i e  gewone burgers  genoten wezen z i j  a f ,  evenals  
p o l i t i e k e  f u n k t i e s  of i n v l o e d r i j k e  p o s i t i e s ;  z i j  verwierpen 
s t a t u s ,  roem en r i jkdom. De invloed  d i e  z i j  zochten  was de 
invloed  van h e t  exemplaries  voorbeeld ;  de nadruk l a g  voor 
hen op de k w a l i t e i t  van h e t  i n d i v i d u e l e  bes t aan ,  aan de rand 
van de maatschappel i jke  verbanden. Maar op d i e  p l a a t s  hadden 
z i j  een welomschreven taak:  "om toez ichthouder  en a r t s  voor 
de mense l i j ke  dwaasheden t e  z i j n "  - z o a l s  de cynikus i n  De 
o v e r v a a r t  h e t  u i t d r u k t .  Deze Cyniskus b e t r e e d t  lachende de 
h e l ,  want "h i e r  is h e t  l o u t e r  vrede  en  een geheel  omgekeerde 
wereld:  w i j  arme mensen lachen h i e r ,  de r i j k e n  daarentegen 
jammeren en hu i l en" .  
Ook de schoenlapper Micyllus b e t r e e d t  v r o l i j k  lachend de h e l ,  
om d a n p l o t s e l i n g t e  bese f f en  da t  z i j n  levens lange  r e spek t  
voor een r i j k e  t y r a n  onnodig i s  geweest;: " s inds  h i j  dood i s ,  
en i k  hem u i t g e k l e e d  z i e  - zonder a l  z i j n  machtsvertoon - 
v ind  i k  hem een hoogst v e r a c h t e l i j k  k e r e l t j e .  Maar nog meer 
moet i k  om mi jn  s impelheid lachen,  d a t  i k  voor z o ' n  s c h o f t  
zoveel  r e spek t  kon hebben" ( 1 4 ) .  
Het v e r s c h i l  t u s sen  een gek en  een w i j z e  i s  maar Ã©Ã v inge r  
b reed ,  z e i  Diogenes a l ,  nadat  h i j  naar  iemand had gewezen met 
z i j n  middelvinger en  d a a r b i j  voor gek werd u i tgemaakt .  Zo ook 
is h e t  v e r s c h i l  t u s s e n  een arme schoenlapper  e n  een  cynikus 
s l e c h t s  d i t  ene i n z i c h t  en  h e t  is de t aak  van de cynikus d i t  
i n z i c h t  i n  e i g e n  b e l a c h e l i j k h e i d  Ã© e igen  k rach t  t e  v e r b r e i -  
den. "Rra tes  z a t  i n  de zaak van een schoenlapper  t e  lezen  in  
h e t  P r o t r e p t i k o n ,  da t  A r i s t o t e l e s  had geschreven voor Themi- 
son ,  de koning van Cyprus. A r i s t o t e l e s  s c h r i j f t  e r  d a t  n i e -  
mand meer mogeli jkheden h e e f t  om f i l o s o o f  t e  worden: h i j  be- 
z i t  i n  f e i t e  zo 'n  geweldige r i jkdom d a t  h i j  z i c h  kan permit- 
t e r e n  daarvoor h e e l  wat u i t  t e  geven, en bovendien, h i j  h e e f t  
een goede r e p u t a t i e .  Te rwi j l  h i j  l a s  zag Kra tes  hoe de schoen- 
l appe r  aan h e t  werk was, en h i j  z e i  tegen  hen :  I k  heb de in-  
d ruk ,  mi jn  b e s t e  P h i l i s k u s ,  d a t  A r i s t o t e l e s  deze oproep t o t  
jou h e e f t  g e r i c h t .  In f e i t e  z i e  i k  d a t  j 1 j  over  h e e l  wat meer 
besch ik t  om f i l o s o o f  t e  worden dan de v o r s t  aan wie Ar is to-  
t e l e s  z i j n  werk opdroeg" ( 1 5 ) .  
Het cynisme i s  dan nok vaak een f i l o s o f i e  voor h e t  gewone 
v o l k  genoemd - a l  of n i e t  met nega t i eve  k o n n o t a t i e s .  Dudley 
v e r w i j s t  naa r  deze o p v a t t i n g ,  waa rb i j  h i j  over igens  de cynie-  
s e  onwil om t e  t h e o r e t i s e r e n  ve rande r t  i n  een  'onvermogen'. 
"The weakness of Cynicism l ay  i n  i t s  i n a b i l i t y  t o  g ive  ac- 
count of  i t s e l f ;  now t h a t  i t s  adhe ren t s  could  nor command 
t h e  ' pe r suas ive  charm' of a  Diogenes, i t  could make no ap- 
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peal to the intelligence. Cynicism fhus became a 'popular 
philosophy'; the philosophy of the proletariat as it has been 
called.. . Moreover, the Cynic himself was becoming a familiar 
rather than a remarkable figure, and his anaideia ceased Co 
shock; we now regard a communist orator as part of the fur- 
nishing of Hyde Park rather Khao as a forerunner of the Red 
Dawn" ( 1 6 ) .  De sporter wordt vaak overstemd door gekwetsten 
en moralisten, maar voor de spotter is dit wel het ergste 
wat hem kan overkomen: toch erbij horen - als ornament. De 
spotter gereduceerd tot versiering van de burgerlijke salons 
en parken. 

De cyniese schrijfstijl 

De oudste voorbeelden van de cyniese schrijfwijze (tropos ku- 
nikos) zijn de fragmenten uit het werk van Krates. Daarnaast 
kan uit het werk van Teles, een leerling van Bion, iets ge- 
proefd worden van de stijl die Bion hanteerde. En wat Menip- 
pus betreft zijn we dus aangewezen op Lucianus. Maar er is 
natuurlijk ook de rijkdom aan anekdotes waarin de verschil- 
lende cynici centraal staan; vermoedelijk komt een groot deel 
ervan uit de geschriften van de cynici zelf. Uit deze en en- 
kele andere bronnen kan men zich een beeld vormen van de cy- 
niese stijl van schrijven en spreken. Centraal element in 
die stijl is het spoudogeloion: de verbinding van ernst en 
spot. Op verschillende manieren krijgt die kombinatie gestal- 
te. 
Allereerst is er het snelle, geestige antwoord of kommentaar. 
Diogenes en de anderen komen in de anekdotes naar voren als 
geestige, ad rem reagerende gesprekspartners. Voor een deel 
bestonden hun 'antwoorden' uit nonverbale reakties, zoals al 
of niet obscene gebaren, nabootsingen, zelfs vuistslagen. 
Diogenes liep op klaarlichte dag met een lamp in de band in 
Athene naar mensen te zoeken; en tegen Alexander de Grote 
zei hij, toen deze hem vroeg naar zijn grootste wens: ga even 
opzlj, je staat voor de zon. 
Een andere vorm van het spoudogeloion is het gebruiken en 
misbruiken van citaten uit het werk van dichters en filosofen. 
Met name het werk van Homerus en van Euripides was een on- 
uitputtelijke bron voor plundering en verdraaiing. In de dia- 
loog De tragiese Zeus spreken Zeus en Minerva elkaar een pa- 
gina lang toe middels uit hun verband gerukte citaten uit 
het werk van Euripides, totdat Minerva opmerkt: we zouden zo- 
waar het hele werk van Euripides uit het hoofd moeten kennen, 
willen we zo door kunnen gaan. Even later verwijt Zeus aan 
Hermes dat deze zijn bode-werk op weinig verheven wijze uit- 
voert: hij roept de goden bijeen in ordinair proza. Op ver- 
zoek van Zeus gaat Hermes daarna $e werk met behulp van cita- 
ten uit Homerus; en Zeus zelf begint zijn rede tot de verza- 
melde goden middels een fragment uit een rede van Demosthenes 
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0 7 ) .  Hier wordt het citeren zelf naar voren gehaald; maar 
vaker worden di citaten zonder meer deel van een lopend ver- 
haal. Het proza gaat naadloos over in poÃ«ties fragmenten 
die aan verschillende dichters is ontleend, en die integraal 
deel van het verhaal zijn. 
Een andere manier waarop citaten gebruikt worden, is het pa- 
rodiÃ«re van die teksten. In het eerste geval gaat het om het 
parodiÃ«re van de neiging te citeren of autoriteiten als on- 
dersteuning van een betoog aan te halen. En vaak ook is het 
alleen maar het plezier in de taal van de dichters die de 
schrijvers ertoe brengt die stukken poÃ«zi in te voegen. Het 
parodiÃ«ren misbruik van teksten is direkt op vorm of inhoud 
van het betreffende citaat gericht, of op het werk van de be- 
treffende schrijver in z'n geheel. Teksten worden verhaspeld, 
geaktualiseerd op komiese wijze, waardoor de allegoriese uit- 
leg en aktualisering van oude teksten belachelijk wordt ge- 
maakt. Het allegories fatsoeneren en up-to-dafe maken van het 
werk van Homerus was in die tijd immers in volle gang; de me- 
thode zou via Philo zijn weg naar de christelijke Bijbel-in- 
terpreten vinden. Teksten worden tegen elkaar uitgespeeld of 
op een volkomen verkeerd moment gebruikt, waardoor de inhoud 
ervan belachelijk wordt. Gedichten worden nagebootst, epi- 
grammen op aktuele personen toegesneden, mythiese heelden tot 
beschrijving van dagelijkse praktijken gebruikt, en dagelijk- 
se praktijken aan de helden en goden toegeschreven. 
Deze intertekstualiteit van de cyniese teksten is een van de 
meest opvallende kenmerken van hun werk, hun teksten zijn 
speelse kommentaren op en valstrikken voor andere teksten. 
Latere auteurs zijn geneigd iets anders als meest typerend 
te zien, nl. de 'vermenging van stijlen': van poÃ«zi en pro- 
za, en van poÃ«zi met verschillende metra. Het: ontstaan van 
de romeinse satire speelt daarin een zekere rol. De Grieken 
kenden de spot in verschillende vormen, maar er was geen 
duidelijke naam voor de vorm die de spot sinds de cynici 
kreeg. De romeinse navolgers van Menippus, Krates en Bion 
gaan hun werk 'satires' noemen. We zien dit bij Lucilius, 
Varro, Horatius en Juvenalis. Het woord 'satire' is afgeleid 
van een latijns woord dat 'vol mengsel' betekent, omdat de 
romeinse schrijvers met satire vooral een geschrift bedoel- 
den waarin een mengsel van stijlen voorkwam, en dat natuur- 
lijk ook een spottende toon had. Echter, de preokkupatie met 
het probleem van de 'eenheid van stijl' is vooral een romein- 
se aangelegenheid, en met name een aangelegenheid voor ro- 
meinse literatoren, zoals Horatius. Vele hellenistiese schrij- 
vers propageerden de vermenging van stijlen, dus dat vermen- 
gen kan moeilijk als typerend voor de cyniese, 'satiriese' 
stijl worden gezien. Niet: de vermenging van proza en poÃ«zi 
of de afwisseling van de metra is het meest typerende, maar 
de parodiÃ«rende nu en dan bacchantiese intertekstualiteit 
is dat. De cynici wilden een filosofiese schrijfwijze ontwik- 
kelen die sterk afhankelijk bleef van de taal van de mythen, 
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dichters en dagelijkse praktijk. Met behulp van die taal zÃ¨t 
ten zij zich af tegen de dominerende theoretiese filosofen, 
die een taal van ernst en begripsmatig uiteenzetten scheppen. 
De intertekstuele werkwijze is bedoeld om zoveel mogelijk an- 
dere talen in huis te halen, terwijl ze tegelijkertijd in 
dienst komen te staan van een filosofies vertoog, dat niet 
pure ernst, maar de vermenging van ernst en spot als methode 
kent. Anderzijds wordt door de cynici een begrip centraal ge- 
steld, dat in de Oude Komedie van grote betekenis was: de 
vrijmoedigheid. De vrijheid van spreken was een recht van de 
komediedichters. Die vrijmoedigheid claimen de cynici voor 
zichzelf, op het moment dat de komediedichters die vrijheid 
willen vergeten. 

Vrijheid van sprekers 

Het blijft een verbazingwekkend feit: de vrijheid waarmee Ari- 
stophanes de politieke situatie van het Athene aan het eind 
van de 5e eeuw voor Chr. kan bekritiseren en belachelijk kan 
maken. In zijn komedies worden politici, dichters en filoso- 
fen met al of niet verhaspelde eigennaam opgevoerd, en hun 
gedragingen en opvattingen ongenadig bespot. Maar even opval- 
lend is de verandering die in de 4e eeuw plaatsvindt; de laat- 
ste komedies van Aristophanes noemen al geen namen meer, ze- 
ker niet van politici, en kritiseren anonieme personages en 
situaties. De Midden- en de Nieuwe Komedie maken hiervan een 
regel. De bijtende spot van de oudste anstophaanse komedies 
ontbreekt nu grotendeels; het wordt eerder lachen dan schrik- 
ken. De akt-ualiteit laat zich kennelijk niet meer zo gemakke- 
lijk bespotten als een eeuw daarvoor; het verwijzen naar die 
aktualiteit is grotendeels taboe geworden. De komedie is nu 
geworden wat zij in grote lijnen sindsdien is gebleven: een 
stuk waarom je kan lachen vanwege de algemeen-menselijke pro- 
blematiek die daarin op komiese wijze wordt aangesneden. Er 
wordt gezorgd voor een plezierig 'wij-gevoel' in de zaal, en 
van ' P u b l i k ~ r n s b e s c h i m ~ f u n g '  kan geen sprake meer zijn. 
Aristophanes zorgde voor verdeeldheid in de zaal; hij beriep 
zich op de p s r r Ã ¨ s i  van de komediedichter om alles en ieder- 
een te bespotten. Op die parrÃ¨si gaan de cyniese filosofen 
zich beroepen, zij zetten de traditie van dichterlijke vrij- 
moedigheid voort. 
Ook het spoudogeloion komt bijna letterlijk uit het werk van 
Aristophanes. In de Kikkers staan de volgende zinssneden: 
uOXAU !>eV yeXoia ~ ' ~ L H E L V  IGOAAU 6e ~noubaia = (sta ons 
tos) veel lachwekkends en ook veel ernstigs te zeggen 
U~LOU'VTU MUL OxLucpavT~ = terwijl wij schertsen en bespotten 
( 1 8 ) .  
Van Rooy geeft als komentaar: "If we consider the passage 
as a whole, Aristophanes considers his chief aim in the wri- 
Eing of the Frogs as a writing of geloia, but in the sense 
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of raising not only yÃ‰Awao harmless laughter, but als0 of 
ixt~&yeAwo. derision or critical laughter, by means of jest 
(nai^i'eiv) and ridicule ( ~ ~ U ~ T E L V ) ' '  (19). 

De veranderingen die in de 4e eeuw plaatsvinden, worden door 
Aristoteles theoreties verwoord in zijn Poetica en Ethica 
Nicomachea. Het laatste deel van de Poetica, dat speciaal 
over de taak en de vormen van de komedie handelde, is helaas 
verloren gegaan, maar in her Lange overgebleven fragment 
ror.dt,  n.^ ,̂..@311A6'-& Jfw^iiâ Ã¬~a~r,?lSÃ¬~p'-i i ,st in&-L J ~ ~ ~ ' "  

(nai^i'eiv) and ridicule ( ~ ~ U ~ T E L V ) "  (19). 

De veranderingen die in de 4e eeuw plaatsvinden, worden door 
Aristoteles theoreties verwoord in zijn Poetica en Ethica 
Nicomachea. Het laatste deel van de Poetica, dat speciaal 
over de taak en de vormen van de komedie handelde, is helaas 
verloren gegaan, maar in her Lange overgebleven fragment 
wordt nu en dan over de komedie gesproken. Aristoteles maakt 
een onderscheid tussen de tragedie en de komedie, dat geba- 
seerd is op het verschil in het uitbeelden van mensen: je 
beeldt mensen beter uit dan ze zijn, of slechter. "De kome- 
die geeft er de voorkeur aan mensen uil te beelden die, ver- 
geleken bij die van nu, slechter zijn, en de tragedie mensen 
die beter zijn". Even later licht hij toe: "De komedie, we 
zeiden het al, is een uitbeelding van mensen die niet deugen, 
maar n zoverre men kan lachen om het leliike. Want men 
taal als in hun ethiese reflexie daarop. Degene die men af- 
keurt als niet-serieus-te-nemen (niet per se omdat hij met- 
terdaad slecht is, maar omdat h i j  van aanleg en ambities 
maar een minne man is), is phaulos; degene daarentegen die 
naar aretÃ¨ voortreffelijkheid streeft . . .  zo iemand is spou- 
daios. Het is een koppel kwalifikaties, waarin ook sociaal- 
ekonomiese boventonen meeklinken: spoudaioi verwacht men in 
hogere, phauloi in lagere strata van de bevolking" ( 2 1 ) .  De- 
ze opvattingen weerspiegelen de tendens om het lagere volk 
vooral tot objekt van komiese spot te maken, en de spoudaioi 
buiten schot te houden. 
In de Ethica beschrijft Aristoteles het verschil tussen de 
Oude en de Nieuwe Komedie als het verschil tussen qmv~poa 
(Ã³vopa~~l)nwp~6e~ = openlijk (met name) bespotten, en 
~LVL'Y!J~TW~('~O nupy6e~v = indirekclvia toespelingen bespotten 
( 2 2 ) .  Het met naam en toenaam noemen wordt nu gezien als on- 
beschaafd, niet passend voor de spoudaioi. Aristophanes en 
ook de oude epigrammendichter Archilochus zitten volgens de- 
ze opvatting geheel fout; Menander, de tijdgenoot van Aristo- 
teles, doet het beter. Aristophanes wilde beide elementen 
een plaats geven in de komedie: schertsen en bespotten. Nu 
dreigt er een kritiese grens tussen de twee vormen van het 
komiese re onrstaan, waarbij de onschuldige scherts gewaar- 
deerd wordt, en de gevaarlijke spot veroordeeld als onbe- 
schaafd. 



Van Diogenes werd gezegd d a t  h i j  "een gek geworden Socra tes"  
was ( 2 3 ) ,  en zo zouden a l l e r l e i  s o c r a t i e s e  deugden door hem 
dermate g e r a d i k a l i s e e r d  z i j n  d a t  ze voor de spouda io i  nauwe- 
l i j k s  meer herkenbaar waren. De s o c r a t i e s e  v e r o o r d e l i n g  van 
de doxa wordt b i j  Diogenes a n a i d e i a ,  onbeperkte schaamteloos- 
h e i d ,  en de s o c r a t i e s e  i r o n i e  wordt p a r r Ã ¨ s i a  
De f e i t e l i j k e  v o o r t z e t t i n g  van de Oude Komedie z i e n  we i n  de 
cyniese  schoo l ,  d i e  de vr i jmoedigheid  t o t  de ke rn  van haa r  
f i l o s o f e r e n  maakt, en daarmee een oude t r a d i t i e  v o o r t z e t  Ã© 
ve rande r t .  

Thea t r a l  i s e r i n y  

In h e t  werk van Lucianus wordt de p a r r Ã ¨ s i  meermalen i n  ver -  
band gebracht  met de d ionys i e se  f e e s t e n .  De vr i jmoedigheid  
was een aspekt  van een thea t e rgebeuren ,  d a t  z i j n  p l a a t s  i n  
he t  k u l t i e s e  j a a r  kende. Wat de c y n i c i  doen, i s  de k u l t i e s e  
grenzen doorbreken;  z i j  h a l e n  de t h e a t e r r e g e l s  naa r  de 
s t r a a t  en  gaan e r  de d a g e l i j k s e  r e l a i t e i t  mee t e  l i j f .  
Zeus ve rbaas t  z i c h  op een gegeven moment over  een z e e r  v r i j -  
moedige f i l o s o o f :  "Die k e r e l  s p a a r t  warempel niemand van ons!  
H i j  zegt  a l l e s  wat hem voor de mond komt, z o a l s  de bacchanten 
vanaf hun ladderwagenn(24) .  En ook Diogenes noemt i n  z i j n  re- 
de i n  De v i s s e r  de u i t b r e i d i n g  van de p a r r Ã ¨ s i a  "De komedie- 
s c h r i j v e r s  geb ru ik t en  hun v r i j h e i d  om z ich  s l e c h t s  t egen  Ã©Ã 
man t e  r i c h t e n ,  en dan a l l e e n  t i j d e n s  de d ionys i e se  f e e s t e n ,  
a l s  d e r g e l i j k e  grappen werden geduld ,  omdat d a t  a l s  dee l  van 
he t  f e e s t  beschouwde, en Bacchus z e l f ,  a l s  een v r i e n d  van de 
l ach ,  d a a r i n  w e l l i c h t  p l e z i e r  h e e f t .  Deze man ( ~ u c i a n u s )  
daarentegen maakt e r  een geregelde  bez igheid  van ,  ... en ge- 
b ru ik t  a l  z i j n  t a l e n t e n  om onze g r o o t s t e  mannen t e  be l a s t e -  
r en . . . ,  en tegen ons a l l e n  de aanval  t e  openen, zonder d a t  
de v r i j h e i d  van een f e e s t  hem d a t  t o e s t a a t "  ( 2 5 ) .  En wat voor 
de c y n i c i  i n  h e t  algemeen g e l d t ,  g e l d t  des t e  meer voor Me- 
nippus: h i j  h a a l t  h e t  t h e a t e r  en  de spo t  naar  de s t r a a t ,  en 
maakt van de s t r a a t  een t h e a t e r .  A l l e s  en iedereen  kan i n  
z i j n  o p v a t t i n g  s t e e d s  u i t g e l a c h e n  worden, omdat h e t  l even  
z e l f  een komedie i s ;  een komedie met kosmiese d imensies .  De 
kosiiiiese dimensies o n t l e e n t  h i j  l i e v e r  aan Ar is tophanes  dan 
aan de s p e k u l a t i e s  van de t h e o r e t i c i .  

I n  de Kikkers van Aristophanes gaan Dionysus en z i j n  knecht 
naar  de h e l  om de g r o t e  d i c h t e r  Eur ip ides  nog eenmaal t e  
raadplegen.  Het bezoek l o o p t  onverwacht a f ,  want boven Euri-  
p ides  ("I showed them l o g i c  on the  s t age" )  g e e f t  Dionysus de 
voorkeur aan Aeschylus ( " In  my s t y l e  g r e a t  words a r e  begot ten  
t o  match g r e a t  thoughts") .  
In de H e l l e v a a r t  van Menippus s p e e l t  een ander mot ief  om de 
r e i s  t e  ondernemen een r o l .  I n  z i j n  jeugd l a s  Menippus i n  
Homerus en Hesiodus over h e t  leven van de goden - en voelde  



zich uiteraard geroepen tot navolging. "Toen ik echter ouder 
werd, leerde ik tot mijn grote verwondering dat de wetten 
juist het tegendeel voorschrijven van wat de goden volgens 
de dichter doen, nl. niet echtbreken, niet stelen, enz.". Me- 
nippus gaat bij de filosofen te rade, maar wordt niets wij- 
zer, want zij leren alle iets anders, en bovendien: "Ik ont- 
dekte bij nader inzien iets wat nog veel ongerijmder was: de 
grote tegenspraak tussen leven en hun leerstellingen". Ten 
einde raad besluit hij de oude wijze Tiresias in de hel te 
gaan raadplegen over de vraag wat een goede levensstijl voor 
een verstandig mens moet zijn. Na verschillende belevenissen 
aldaar, ontvangt hij van Tiresias de volgende raad: "Geef de 
dwaze neiging op om alle dingen, die te hoog zweven om te 
kunnen begrijpen, te willen onderzoeken. Hou op je het hoofd 
te breken over principes en doelen. Besef dat alle syllogis- 
men van jullie zogenaamde wijzen grappen zijn, en hou je al- 
leen bezig met het begrijpen van het hier-en-nu. Ga aan de 
meeste dingen snel voorbij, bewaar een vrolijk huneur" ( 2 7 ) .  
Hier is sprake van radikalisering van het theatrale wereld- 
beeld van Aristophanes, want Menippus is werkel ijk van mening 
dat doden niet veel verschillen van mensen, en dat het leven 
na de dood geen nieuws over het hier-en-nu zal opleveren. 
Het hier-en-nu is het enige dat telt; het is het podium waar- 
op de komedie van het menselijk leven plaatsvindt. Achter de 
metafoor zit een visie, die de metafoor een radikale kracht 
geeft: het leven IS een spel met maskers. 

In Vrede van Aristophanes maakt Trygaeus per mestkever een 
reis naar de hemel. Ook Menippus stijgt naar de hemel, en 
hij doet dat met behulp van een adelaars- en een gierevleu- 
gel. In de Ikaromenippus wordt zijn reis beschreven naar de 
verblijfplaats der goden, waar hij na een tussenlading op de 
maan arriveert. Om iets van de wereld als geheel te begrij- 
pen was hij opnieuw naar de filosofen gestapt, maar van hun 
gemeet en gespekuleer werd hij dol. Hij gaat het zelf wel in 
de hemel uitzoeken. Vanuit de hemel kijkt hij als Trygaeus 
neer op het gewoel der mensen, en hij beschrijft dat als the- 
ater; maar als een schouwspel "waarin de personen uiterlijk 
noch innerlijk harmoniÃ«renu En daarom is "heel dit bonte en 
planloze schouwspel van het menselijk leven zeer belachelijk" 
( 2 8 ) .  
De theatermetafoor heeft sindsdien een lange geschiedenis en 
is ons misschien al te vertrouwd geworden. Vele christelijke 
schrijvers (bijvoorbeeld CalderÃ³n Het grote wereldtheater) 
gebruikten hem, en de moderne sociale wetenschappen hebben er 
ten dele hun begrippen aan ontleend. Curtius meent dat Plato 
de metafoor het eerst gebruikte, en voegt eraan toe: "In de 
populair-filosofiese redevoeringen (diatriben) van de cynici 
werd daarna de vergelijking van mensen met toneelspelers een 
vaak gebruik clichÃ© ( 2 9 ) .  Hij verwijst daarbij naar de stu- 
die van Helm over Menippus, maar vertelt er niet bij dat Helm 



bladzijdenlang ingaat op de vele manieren waarop de metafoor 
in de cyniese literatuur gebruikt wordt (30) .  Teles brengt de 
metafoor bijvoorbeeld ter sprake als hij bet heeft over aan- 
passing aan de omstandigheden. "Het lot is een soort dichter 
die verschillende personages kreÃ«ert de schipbreukeling, de 
arme, de balling, de beroemdheid, de paria. De wijze mens 
moet zich dus handhaven in wat voor omstandigheden het lot 
hem ook brengt" ( 3 1 ) .  
Ook de verbondenheid van leven en dood wordt door de metafoor 
aangeduid. "Zoals van een banket trek ik me zonder verwijt 
uit het leven terug als het uur is gekomen. Precies zoals een 
goed akteur met evenveel levendigheid de proloog, het midden- 
deel en de ontknoping van een stuk speelt, zo hoort een wijs 
man het begin, het midden en het eind van zijn bestaan op 
goede wijze vorm te geven" ( 3 2 ) .  
Op vele andere manieren duikt de metafoor in de cyniese ver- 
halen op; belangrijk daarbij is het gebruik ervan om de tegen- 
stelling tussen de valse pracht van het theater en de eenvoud 
van het werkelijke leven aan te geven. In de Ikaromenippus 
bijvoorbeeld worden filosofen vergeleken met "de tragiese to- 
neelspelers, van wie, zodra men hun het masker aftrekt en de 
goudbestikce toga uittrekt, niets als een armzalig kereltje 
overblijft, dat voor zeven drachmen gehuurd is om de held te 
spelen" ( 3 3 ) .  
De metafoor - zo blijkt - kan op twee onderling tegenstnjdi- 
ge manieren werken: als bevestiging van de wereld als theater- 
spel, &n als ontmaskering van de valse wereld van het theater. 
De ene keer is de wereld een groot theater; dan weer moet de 
valse schijn van het theater worden doorzien. 
Deze ogenschijnlijke tegenstrijdigheid wijst echter naar een 
fundamentele eenheid van visie op het leven. Voor Menippus is 
het leven zelf een theater, en dit: theater wordt pas belache- 
lijk als ] e  niet beseft dat het theater is. Het leven is een 
komedie waarin ernst en humor beide hun plaats hebben, maar 
wordt geheel lachwekkend, als de helden niet meer beseffen 
dat zij een rol spelen. De lach van Menippus is enerzijds 
dionysies, nl. als hij beseft dat het leven een vreemde, 
planloze opeenhoping van gebeurtenissen en voorvallen is, 
waarin geluk ondanks alles toch realiteit kan worden. Die 
lach wordt bijtend en spottend als hij ziet hoe anderen hun 
geleerdheid, status en rijkdom inschakelen om aan hun ernst 
zijn bekende vorm te geven: geloof in eigen masker. Achter 
een dergelijk masker gaat in de menippiaanse visie een heel 
klein mensje schuil. Pas diegenen, die beseffen dat het leven 
altijd een komedie is en zal blijven, zijn in staat wijst te 
worden, en hun rol met overtuiging te spelen. 
Lachen en spotten is een belangrijk deel van de levenskunst 
van de wijzen, die inzien dat de ernst pas herkenbaar is als 
de maskerades doorzien worden, en er een spel met de maskers 
op gang komt. 
De konklusie dat dergelijke filosofen 'niets ernstigs' in 
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zich hebben, kan alleen maar de konklusie zijn van hen die 
hun eigen masker al te serieus nemen. 
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